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ЗНАКОМЬТЕСЬ: ШРИКОН»
Сегодня театр «Сатирикон»

отмечает свое новоселье. Он
получил постоянную москов-

скую прописку. Наш коррес-

пондент беседует с художест-

венным руководителем коллек-

тива народным артистом СССР,
Героем Социалистического Тру-
да Аркадием РАЙКИНЫМ и ак-

тером- -if режиссером заслужен-
ным артистом РСФСР Констан-
тином РАЙКИНЫМ:

—  С каким настроением вы

въезжаете в новый дом?
А. Райкин: Мы столько лет

ждали этого момента. Я имею

в виду даже не годы жизни в

Москве, а всю нашу жизнь —

с 1939 года, когда театр был
создан. Тогда нам дали поме-

щение Ленинградского театра

эстрады на улице Желябова.
Вскоре началась война, кото-

рую мы провели на фронте,

обслуживая флот. А когда вер-

нулись, то узнали, что Театр
эстрады занят другими. Ну как

было требовать выселения тех,

кто жил и выжил здесь в бло-
каду? И мы решили подо-

ждать, пока нам дадут другой

дом. Ну вот и дождались...

А вообще-то настроение рабо-
чее. Ведь мы впервые начина-

ем существовать в качестве ста-

ционарного театра. Это многое

меняет. Создает новые, как

творческие, так и чисто орга-~

низационные проблемы.
—  Поскольку свою жизнь на

Шереметьевской улице, 8 театр

начинает под новым названи-

ем «Сатирикон» вместо преж-

него — Государственный театр

миниатюр, то естествен во-

прос: почему изменилось при-

вычное название театра)
А. Райкин: Название «Театр

миниатюр» уже давно не соот-

ветствовало сути многих наших

спектаклей. Ведь миниатюра —

это' чисто внешняя форма. Мо-
гут  быть   как   эстрадные  мини-

атюры, так и живописные, му-

зыкальные. Недавно создан те-

атр ледовых миниатюр... Итак,
миниатюра — форма, а мы хо-

тели иметь название, опреде-

ляющее суть нашего театра.

Так родилась идея «Сатирико-
на». Ведь сатирикон можно пе-

ревести с латыни как «мир са-

тиры»...

К. Райкин: А форма наших

спектаклей может быть самая

разная. И в репертуаре, и в

портфеле театра — пьесы, со-

стоящие как из миниатюр, так

и цельные драматические про-

изведения... Вообще такое ощу-

щение, что мы празднуем но-

воселье на марше: репетируем

один спектакль, приступаем к

работе еще над двумя.

—  Расскажите, пожалуйста,
подробнее о творческих пла-

нах.

А. Райкин: Работаем над

спектаклем, в котором будет
занята фактически вся труппа:

и мои соратники по Ленингра-
ду, и ребята, пришедшие в те-

атр совсем недавно. Литера-
турное основание — монологи

и миниатюры известного писа-

теля-сатирика Семена Альтова.
Это наша вторая с ним совме-

стная работа. Полным ходом

идут также репетиции спектак-

ля «Веселое ,ревю», которым

мы предполагаем открыть ма-

лую сцену. Его ставит молодой
режиссер Григорий Гурвич по

им же самим написанной пье-

се.

—  Намеревается пи театр

сотрудничать с молодыми дра-

матургами или же делает став-

ку на известные имена!

А. Райкин: ІЛы всегда были
рады приходу в театр молодых

авторов. Ведь они приносили с

собой современную точку зре-

ния на жизнь и искусство. Мо-
лодежь   в  театре — это   приток

новых сил, новая жизнь театра.

В свое время мы вывели на

сцену молодого Жванецкого,
Альтова, Мишина... Театр дал

им путевку в большое искус-

ство, а они дали нам новые

спектакли.

К. Райкин: Вот и сейчас идет

работа над пьесой начинающе-

го ленинградского драматурга

Александра Железцова. И бу-
дет радостно, если все сложит-

ся удачно и для нас, и для

Саши.
А. Райкин: Но у нас есть и

опыт работы с замечательны-

ми мастерами отечественной
литературы, среди которых и

Михаил Зощенко, и Евгений
Шварц, и многие другие. По-
этому логично, что нам пишет

пьесу известный сатирик и дра-

матург    Григорий     Горин.

—  Процесс адаптации начи-

нающих актеров в театре Рай-
кина, наверное, непрост. Этот
театр предъявляет к недавним

выпускникам театральных ву-

зов требования, несколько от-

личные от того, к чему их гото-

вили во время учебы.

К. Райкин: Несомненно. Ак-
тер здесь должен обладать
особым умением сразу взять

на себя внимание и за корот-

кий промежуток сыграть судь-

бу, характер  человека.

А. Райкин: А иногда просто

намек на что-то весьма значи-

тельное. Мастерство актера

здесь должно проявиться не в

том, что он произносит, а в

том, как он молчит, как оцени-

вает ситуацию. Подчас в этом

и заключается вся роль.

—  В последних работах теат-

ра «Лица» и «Что наша жизнь!»
молодые актеры выступают

все-таки больше в качестве

танцовщиков, нежели драмати-

ческих артистов. Будет ли так

и в дальнейшем!

К. Райкин: Предыдущие пять

лет в работе с молодой частью

труппы внимание действитель-
но уделялось в основном тан-

цу. Произошло это в первую

очередь потому, что люди, вы-

ходящие из театрального ин-

ститута, речью владеют много

лучше, чем телом. Я думаю,

что каждый драматический ар-

тист должен свободно владеть

своим телом, это ж его инстру-

мент. Об этом прекрасно напи-

сано у Михаила Чехова. У нас

же считается, что хорошо дви-

гающийся актер — некое уни-

кальное явление. Но ведь хо-

рошая пластика необходима
для выявления сути играемого

образа. И если нужно, она мо-

жет органично переходить в

танец. Другой вопрос — в ка-

ком спектакле мы чее будем
переводить в танец, а в каком

этого не потребуется.
А. Райкин: Таких актеров у

нас, увы, не готовит ни один

театральный вуз. Может быть,
имеет смысл подумать о студии

при театре?
К. Райкин: Кстати, малая сце-

на должна стать своего рода

лабораторией, школой мастер-

ства наших актеров. Именно
здесь большинство из них смо-

гут пройти через интересные,

большие   драматические   роли.

А. Райкин: Здесь же они смо-

гут выступать и в чисто эст-

радных жанрах. Возможны лю-

бопытные спектаклйі где акте-'

рам придется вести конферанс,

жонглировать, выступать с па-

родиями, даже показывать фо-

кусы, не говоря уже о пении

и танце.

В общем, планов много. Мы
ждем новых встреч со зрите-

лями под крышей нашего до-

ма, под крышей «Сатирикона».

Беседу вела

О. ГАРИБОВА.


